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Rayovac NiMH AA Rechargeable Batteries (8 Pack)
Instruction Manual

Model: LD715-80P GENE

INTRODUCTION

This manual provides essential information for the safe and effective use of your Rayovac NiMH AA Rechargeable
Batteries. These batteries are designed for repeated use, offering a reliable power source for various electronic devices.
Please read these instructions carefully before first use and retain them for future reference.

ProbucTt OVERVIEW

The Rayovac NiMH AA Rechargeable Batteries are a convenient and economical power solution. Each battery has a
capacity of 1350mAh and is designed to be recharged multiple times, reducing waste and the need for frequent battery
purchases. They are suitable for a wide range of high-drain devices.
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Image: Eight Rayovac green rechargeable AA batteries in their packaging.

Setup AND FIRsT USE

Your Rayovac NiMH AA Rechargeable Batteries come charged and ready to use. However, for optimal performance and
to maximize battery life, it is recommended to fully charge them before the first use.

Charging Instructions:

1. Use a compatible Rayovac NiMH battery charger. Ensure the charger is designed for AA batteries.

2. Insert the batteries into the charger according to the polarity indicators (+ and -).



3. Plug the charger into a power outlet. Refer to your specific charger's manual for charging time and indicator light
details.

4. Once charging is complete, remove the batteries from the charger.

OPERATING INSTRUCTIONS

These batteries are designed for use in devices requiring AA size batteries. Always ensure correct polarity when inserting
batteries into a device.

Usage Guidelines:

o Insert batteries into your device, matching the + and - terminals correctly.

o These batteries are ideal for high-drain devices such as digital cameras, wireless mice, game controllers, and
flashlights.

« Do not mix old and new batteries, or different types of batteries (e.g., alkaline with NiMH).

+ Remove batteries from devices that will not be used for extended periods.
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Image: Two Rayovac rechargeable batteries, illustrating their extended lifespan compared to standard alkaline batteries in digital cameras.
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Image: Icons representing common high-use devices like flashlights, wireless mice, robots, and remote controls, indicating suitability for
these applications.

MAINTENANCE AND STORAGE

Proper maintenance and storage will extend the life and performance of your rechargeable batteries.

o Store batteries in a cool, dry place away from direct sunlight and extreme temperatures.

These batteries can hold power for up to 10 years in storage when not in use.

Avoid short-circuiting batteries by keeping them away from metal objects.

Do not dispose of batteries in fire; they may explode or leak.

Recycle used batteries at designated collection points.
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Image: A single Rayovac rechargeable battery, highlighting its ability to retain charge for up to 1 year in storage.
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*Please refer manufacturer website for more details. Restrictions apply.

Image: Two Rayovac rechargeable batteries, indicating a 5-year power guarantee when stored properly.
TROUBLESHOOTING

If you encounter issues with your Rayovac rechargeable batteries, consider the following common solutions:
o Batteries not charging: Ensure the charger is plugged in correctly and the batteries are inserted with the correct
polarity. Check if the charger is compatible with NiMH batteries.

» Short device run time: Batteries may not be fully charged, or they might be nearing the end of their lifespan. Ensure
they are fully charged before use.

« Device not powering on: Verify that the batteries are inserted correctly with proper polarity. Check if the device itself
is functioning correctly with other known-good batteries.

o Overheating during charging: Discontinue charging immediately. Ensure you are using a compatible charger and that
the batteries are not damaged.

SAFETY INFORMATION

Please observe the following safety precautions to prevent injury or damage:



Charge only with standard household NiMH/NiCd battery chargers.

Do not open, mutilate, or dispose of batteries in fire.

Do not insert batteries backwards or mix with used or other battery types.

Avoid short-circuiting batteries.

Failure to follow these warnings may cause batteries to ignite, explode, leak, or get hot, resulting in injury.
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Image: Back of Rayovac rechargeable AA battery packaging, detailing safety warnings and product information.

SPECIFICATIONS



Feature Detail

Battery Type NiMH (Nickel-Metal Hydride)

Size AA

Capacity 1350mAh

Output Voltage 1.2 Volts (DC)

Model Number LD715-80P GENE

Storage Life Holds power for up to 10 years in storage
Safety Certification UL Certified (for associated chargers)

WARRANTY AND SUPPORT

Rayovac rechargeable batteries come with a 5-year power guarantee in storage. For detailed warranty information,
product support, or to contact customer service, please visit the official Rayovac website or refer to the product
packaging.

Official Website: www.rayovac.com


https://www.rayovac.com
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